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«Centrale nationale d’alarme CENAL»
Organisation d’intervention de la 

Confédération spécialisée dans la 
protection de la population. Elle exerce 
ses activités liées aux événements, en 
temps normal ou en cas d’intervention, 

sous la désignation «CENAL».

«Centrale nationale d’alarme et gestion des événements (NEOC)»
Division de l’OFPP chargée des tâches liées à la préparation et à la gestion 

d’événements au niveau fédéral. 
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Tâches de la CENAL
Communication axée sur la 

radioactivité
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Situation concernant la protection de la population
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Organisation

Niveau international

Niveau national

Niveaux cantonal et intercantonal

RANET: Response and 
Assistance Network

Host Nation Support

Confédération

DFAE
DDC CENAL

Pays

CENAL Offres

Cantons

Autres

Confédération

Cantons

Confédération

Autres

Voie de service brève,
concordats, conventions 

de prestations
Cantons bénéficiaires OffresDemandes Cantons prestataires

Gestion fédérale des ressources

Demandes

Section Communication en cas d’événement CENAL
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État-major fédéral Protection de la population

Conférence des directeurs

Élément d’intervention et de 
support Élément de planification

• Planification
• Pilotage des interventions
• Coordination
• Support

Élément d’intervention et de support de l’EMFP
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Compétences spéciales en cas de menace 
d’augmentation de la radioactivité

Art. 7 (selon ordonnance sur la protection de la population, OProP) Tâches en cas de 
danger dû à une radioactivité accrue

En cas d’augmentation ou de risque d’augmentation de la radioactivité, la CENAL assume 
les tâches suivantes:

• elle met en place l’organisation de prélèvement et de mesure ;

• elle collecte les données et les informations afin d’établir la situation radiologique et 
évalue celle-ci ;

• elle calcule les doses de radiations de la population dans la phase aiguë, établit un bilan 
et procède à des vérifications ;

• elle assure l’évaluation de la situation radiologique afin de prendre des mesures de 
protection dans la phase aiguë ;

(…)

• au besoin, elle prévient et informe la population et diffuse des recommandations de 
comportement. 

Section Communication en cas d’événement CENAL
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Organisation de prélèvement et de mesure
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0 30’ Capacité de mobilisation pendant 
plusieurs semaines, voire plusieurs mois

CENAL opérationnelle
en quelques minutes, voire quelques heures

EM CF CENAL
Collaborateurs de l’OFPP

Service de piquet

Toute la CENAL (env. 40 personnes)

Permanence CENAL

Organisation et montée en puissance

Section Communication en cas d’événement CENAL
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Information en cas 
d’événement : préparation
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Questions clés pour la communication en 
cas d’événement…

«Suis-je en danger ?»

«Que dois-je faire ?»

«Quelles règles s’appliquent et où ?»

Section Communication en cas d'événement CENAL



12

Notre mission

Communication en cas d’événement CENAL
• En cas d'événement, nous assumons de manière autonome et coordonnons la 

communication et/ou soutenons d’autres services de communication. Nous effectuons 
des mesures de préparation générales ou fondées sur des scénarios (événement 
nucléaire/radioactivité) et garantissons la disponibilité opérationnelle.

Section Communication en cas d'événement CENAL



• Échanges réguliers
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Réseau de partenaires 
Responsables de la communication CN 
en Suisse

• «Guide commun concernant l’information 

durant les premières heures qui suivent un

événement»

• Exercices communs (EGU, etc.)

Section Communication en cas d'événement CENAL



• Niveau local, régional, national
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Réseau de partenaires
Responsables de la communication CN
en Allemagne

• But: 

 Institutionnalisation des échanges entre les responsables de la communication

 Concertation et harmonisation – lorsque cela est possible

Section Communication en cas d'événement CENAL



• Dialogue dans le cadre des travaux de préparation de 

l’élément de planification EMFP

• «Plan de communication en cas d’événement 

radiologique en Ukraine – premières 48 heures»
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Réseau de partenaires 
Communication en cas d’événement 
radiologique en Ukraine

Section Communication en cas d'événement CENAL



Dans le cadre de la préparation, le plan sert 

• à la coordination des processus ;

• de fondement aux propres préparatifs et aux préparatifs communs spécifiques au scénario, qui 

répondent aux attentes des organes impliqués ;

• à la définition de messages communs ; 

• à clarifier la répartition des compétences et des tâches des différents organes qui ne peuvent être 

clairement délimitées.
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Plan – Contexte et objet (extrait)

Section Communication en cas d'événement CENAL



Protéger la population

• Les mesures nécessaires à la protection de la population sont communiquées et actualisées en 

temps utile et de manière compréhensible. Des explications et des compléments pour les groupes 

cibles particulièrement vulnérables font partie de cette communication.

Rassurer et lever les incertitudes

• La population est rapidement informée des conséquences radiologiques d’un événement en 

Ukraine. Il s’agit de parer aux craintes d’effets massifs sur la santé et aux réactions dispropor-

tionnées et éventuellement dangereuses pour la santé, comme la prise de comprimés d’iode. Les 

mesures possibles sont expliquées et classées. 
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Plan – Objectifs (extrait)

Section Communication en cas d'événement CENAL



Assurer la transparence et donner un sentiment de sécurité

• La population est régulièrement informée des informations disponibles et des conséquences 

(attendues) et mesures à prendre en cas d’événement radiologique. Elle sait où se renseigner et a 

accès à tout moment aux valeurs de mesure actuelles. 

Parler d’une seule voix

• Les activités de communication des organes responsables sont coordonnées entre elles et in-

tégrées dans toutes les autres activités de communication menées par les organes fédéraux en 

rapport avec un tel événement. Les organes concernés des autres partenaires (cantons, médecins 

cantonaux) sont impliqués.

18Section Communication en cas d’événement CENAL

Plan – Objectifs (extrait)



• CENAL : première phase, première évaluation du danger 
radiologique, mesures de protection d’urgence pour 
l’ensemble de la population (ou pas)

• OFSP : conséquences sanitaires des rayonnements 
ionisants, mesures prises sur la base d’ordonnances dans le 
domaine de la radioprotection, coordination avec 
l’OSAV/OFAG
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Compétences

Section Communication en cas d’événement CENAL
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Instruments
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• Idéal pour des consignes adaptées à chaque région

• Pas de contenus trop complexes (comme l’évaluation 

de l’exposition). L’utilisateur est redirigé vers les 

communications officielles.

• Sites web à haute capacité
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Alertswiss – aussi en cas d’événement 
radiologique

Section Communication en cas d'événement CENAL



• Page spécifique à l’événement préparée
• Cartes avec prévisions, cartes avec valeurs mesurées 
• Contenus propres, liens vers des organismes officiels, 

contenus d’organisations partenaires
• En particulier pendant la première phase
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Informations spécifiques à 
l’événement

Section Communication en cas d’événement CENAL
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Questions

?
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